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Dr. Bokor Balázs 

„Karrierdiplomata, kultúra pártoló, élet-igenlő”, 

így jellemzi kérdésemre tömören, három szóval saját ma-

gát a Los Angeles-i magyar főkonzul, Dr. Bokor Balázs.  

 

Bokor Balázs, a karrierdiplomata majdnem har-

minc éves, folyamatos diplomáciai karrierre tekinthet visz-

sza. Pályafutását még a kommunista rendszerben kezdte az 

arab világban, mint alacsony beosztású diplomata. Egye-

temi szakirányának és arab nyelvtudásának köszönhetően 

Magyarországot 24 éven át képviselte az arab országokban, 

és 1992 óta tevékenykedik mint nagykövet. 

HBM:  Minek köszönheti, hogy változó politikai irányzatok 

és kormányok ellenére is folyamatosan működőképes ma-

radhatott a diplomáciai vonalon? 

BB: 13 egymást követő magyar kormány alatt képviseltem a 

magyar színeket. Karrierem mereven két részre osztható. 

1990-től markáns, általam is üdvözölt politikai változás állt 

be. Mivel mindig az volt az igyekezetem, hogy nem politikai 

irányokat, hanem országot és népet képviseljek, azért történt 

az, hogy szakmai elfogadottságom elismeréséül Antall József 

és az első szabadon választott magyar kormány rögtön 

nagykövetté nevezett ki a rendszerváltozás után. Mindig az 

volt a célom, hogy eleget tegyek a diplomácia kívánságainak, 

elvárásainak. Ebben látom a karrierdiplomata szerepét. 

Bokor Balázs, a kultúra pártolója 2007-ben Los 

Angeles-i főkonzuli kinevezése után, felismerve a Los 

Angeles-i Egyesült Magyar Házban rejlő lehetőségeket, an-

nak kulturális életét az elmúlt 3-4 évben nagyban fellendí-

tette. Mint főkonzul, nyílt barátsággal közeledett a magyar 

ház vezetőségéhez, akik felismerték a jó szándékot, és azóta 

a főkonzulátus támogatásával száz-kétszáz műsort, rendez-

vényt hoztak létre közösen.  

HBM: A mi közösségünkben van egy házaspár, akik Los 

Angeles-ből költöztek ide. A férj, aki eredetileg erdélyi, nem 

érezte magát otthon a Los Angeles-i magyar közösségben, 

de ez még a Főkonzul úr kinevezése előtt volt. Most viszont 

olvastam az Interneten, hogy milyen gazdag, változatos 

műsorral szolgál az ottani magyar ház. Mennyiben van a 

Főkonzul úrnak ebben szerepe? 

BB: Ezt érdekes megfigyelésnek tartom. Érkezésem előtt én is 

úgy hallottam, hogy voltak panaszok, elégedetlenség a ma-

gyar házzal kapcsolatban, de annak, hogy a főkonzul együtt-

működő szerepet tölt be, pozitív visszhangja van a Los 

Angeles-i magyarság körében. Két ember kell a tangóhoz, és 

Los Angeles-ben jó partnerre akadtam.  

Konzuli hatásköre azonban Los Angeles-en kívül 19 „nyu-

gati” szövetségi államra esik ki. 

HBM: Mi a főkonzul úr benyomása az emigráns szervezetek 

életképességéről, jövőjéről? Miben látja a magyar nyelv 

szerepét itt az emigrációban, amerikai környezetben? 

BB: A magyar nyelv fenntartása szép és nemes cél, amit 

én is támogatok, de befogadóknak kell lennünk a 

második, harmadik generációval szemben, akik már nem 

beszélik a magyar nyelvet, és amerikai közegben élnek és 

dolgoznak. A realitás kompromisszumot kíván. Adjunk 

lehetőséget arra, hogy az az ember is lehessen magyar, aki 

velünk szimpatizál.  

Bokor Balázs, az élet–igenlő, hálás azért, hogy dip-

lomataként, majdnem harminc éven át, egy szakmában él-

hette át és szemtanúja lehetett annyi változásnak, történel-

mi eseménynek. A hat nyelven beszélő főkonzul ezt az élet 

kiváltságos ajándékának tartja. Az élet-igenlés számára azt 

is jelenti, hogy ha már élünk, akkor minél több ismeretre 

tegyünk szert, és hasznosítsuk azt, hogy elmondhassuk, mi 

is az értelme ennek az életnek.  

Az ő élet-igenlésének megnyilvánulása az is, hogy 

diplomáciai feladatai mellett most már harmadik könyve 

jelenik meg, a legutóbbit ebben az évben adták ki Magyar-

országon. Címe: „Távolban magyar – Ötvenhatan a Missi-

ssippitől nyugatra”, 56 személyes interjút tartalmaz. Ez is a 

körülötte levő világ és emberek iránti olthatatlan érdeklő-

dését mutatja. Mint bevezetőjében írja, az amerikai magya-

rokkal való érintkezése, beszélgetései során „korrajzok, az 

amerikai magyar közösségi élet különböző oldalai, feledésbe 

merülő események tűnnek elő” és úgy vélte, hogy ezeket a 

történeteket meg kell menteni a jövőnek. 

Bokor Balázs április végére több napos, hivatalos 

utat tervez Washingtonba, és 30-án közösségünkbe is ellá-

togat, hogy felvilágosítással szolgáljon a megkönnyített ál-

lampolgársági szabályokról, ismerkedjen az itteni magya-

rokkal és bemutathassa új könyvét. Látogatását érdeklő-

déssel várjuk és sok sikert kívánunk könyve bemutatásá-

hoz. 

 

 

Hibajavítás 
 

Márciusi számunk Portré cikkében tévesen említet-
tem a Juhász házaspárt mint egyedüli férj-feleséget, 
akik mindketten elnöki pozíciót töltöttek be 
Szövetségünk életében. Fuerész Lucy és Fuerész Tibor 
szintén elmondhatják ezt magukról. Elhivatottságuk a 
magyar ügy ápolása érdekében mindannyiunk számára 
ismert. Szíves elnézésüket kérem a hibáért. 
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